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1 Indledning  

Denne vejledning er beregnet til den driftsansvarlige, brugeren og fagfolk og giver mulighed for en 

sikker og effektiv håndtering af dit anlæg. Denne vejledning er en del af produktet. 

Ʒ Læs denne vejledning og de indeholdte vejledninger til komponenterne grundigt, inden du bruger 

dit anlæg. 

Ʒ Overhold alle sikkerheds- og handlingsanvisninger. 

Ʒ Opbevar denne vejledning samt alle relaterede dokumenter, så de står til rådighed ved behov. 

Illustrationer i denne vejledning er udelukkende beregnet til at skabe forståelse og kan afvige fra den 

faktiske udførelse. 

1.1 Vejledningens gyldighed  

Denne vejledning gælder for følgende produkter: 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 200 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 400 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 800 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 1200 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 1600 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 2200 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X 3000 

ǒ Omvendt osmoseanlæg GENO-OSMO-X  

i valgfrie modeller: Online, AVRO og Antiscalant. 

ǒ Specialmodeller, der i hovedtrækkene svarer til de angivne standardprodukter. Informationer om 

ændringer findes i så fald på et medfølgende oplysningsark. 

1.2 Relaterede dokumenter  

ǒ Vejledningerne til alle anvendte tilbehørsdele 

ǒ Vejledninger til komponenter fra andre producenter 

ǒ Sikkerhedsdatablade til kemikalier 

ǒ Elektrisk ledningsdiagram ordrenr. 750 292 

1.3 Identifikation af produktet  

Du kan identificere dit produkt ved hjælp af produktbetegnelsen og ordrenummeret på typeskiltet. 
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Ʒ Kontrollér, om de produkter, der er angivet i kapitel 1.1, stemmer overens med dit produkt. 

Typeskiltet sidder på rammen: 

 

 
 
 

 Betegnelse  

1 CE-mærkning 

2 Produktbetegnelse 

3 Overhold driftsvejledningen 

4 Bemærkning om bortskaffelse 

5 
Tilslutningens nominelle bredde fødevandets 
indløb 

6 
Permeatydelse ved fødevandstemperatur 
15°C 

7 Fødevandstemperatur 

8 Nettilslutning 

9 Beskyttelsestype/beskyttelsesklasse 

 Betegnelse  

10 Ordrenr. 

11 Produktionsdato 

12 Serienr. 

13 Driftsvægt 

14 Elektrisk effektforbrug 

15 Omgivelsestemperatur 

16 Strømningstryk indløb fødevand 

17 
Tilslutningens nominelle bredde permeat-
/koncentratudledning 

 

1.4 Anvendte symboler  

 

Symbol  Betydning  

 
Fare og risiko 

 
vigtig information eller forudsætning 

 
nyttig information eller tip 

 
skriftlig dokumentation nødvendig 

 
Henvisning til yderligere dokumenter 

 
Arbejde, der kun må udføres af fagfolk 

 
Arbejde, der kun må udføres af elektrikere 

 
Arbejde, der kun må udføres af kundeservice 
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1.5 Visning af advarsler  

Denne vejledning indeholder instrukser, der skal overholdes af hensyn til din personlige sikkerhed. 

Instrukserne er markeret med en advarselstrekant og opbygget på følgende måde: 

 

 
SIGNALORD Farens type og kilde 

 
ǒ Mulige følger 

Ʒ Foranstaltninger til hindring 
 

Følgende signalord er defineret afhængigt af risikograd og kan være brugt i dette dokument: 

 

Advarsler og signalord  Følger ved manglende overholdelse af henvisninger  

 
FARE 

Personskader 

Død eller alvorlige kvæstelser 

 
ADVARSEL  Mulighed for død eller alvorlige kvæstelser 

 
FORSIGTIG Mulighed for mellemsvære eller alvorlige kvæstelser 

 BEMÆRK Materielle 
skader 

Mulige skader på komponenter, produktet og/eller dets 
funktioner eller en genstand i umiddelbar nærhed. 

 

1.6 Krav til personalet  

Under anlæggets enkelte livsfaser udfører forskellige personer aktiviteter på anlægget. De enkelte 

aktiviteter kræver forskellige kvalifikationer. 

1.6.1 Personalets kvalifikationer 

 

Personale  Forudsætninger  

Bruger Å Ingen særlige fagkundskaber 

Å Kendskab til de overdragede opgaver  

Å Kendskab til mulige farer ved ukorrekt adfærd 

Å Kendskab til de nødvendige beskyttelsesanordninger og 
beskyttelsesforanstaltninger  

Å Kendskab til øvrige risici 

Driftsansvarlig Å Produktspecifikt fagligt kendskab  

Å Kendskab til lovmæssige forskrifter vedr. arbejdssikkerhed og 
ulykkesforebyggelse 

Fagmand 

Å Elektrisk/teknisk 

Å Sanitærteknik 

Å Transport 

Å Faglig uddannelse  

Å Kendskab til de relevante standarder og bestemmelser 

Å Kendskab til registrering og hindring af mulige farer 

Å Kendskab til lovmæssige forskrifter vedr. ulykkesforebyggelse 

Kundeservice 
(fabriks-/ kundeservice) 

Å Udvidet produktspecifikt fagligt kendskab 

Å Oplært af Grünbeck  
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1.6.2 Personalets tilladelser 

Følgende tabeller beskriver, hvilke aktiviteter der må udføres af hvem. 

 

 Bruger  Driftsansvarlig  Fagmand  Kundeservice  

Transport og opbevaring   X X 

Installation og montering   X X 

Ibrugtagning   X X 

Drift og betjening X X X X 

Rengøring  X X X 

Inspektion X X X X 

Vedligeholdelse    X 

Afhjælpning af fejl X X X X 

Reparation   X X 

Nedlukning og genstart   X X 

Afmontering og bortskaffelse   X X 
 

1.6.3 Personligt beskyttelsesudstyr 

Ʒ Som driftsansvarlig skal du sørge for, at det nødvendige personlige beskyttelsesudstyr står til 

rådighed. 

Personligt beskyttelsesudstyr er f.eks. følgende dele: 

 

Personligt beskyttelsesudstyr  

 

Beskyttelseshandsker 

 

Sikkerhedssko 

 

Beskyttelsesdragt 

 

Beskyttelsesbriller 

 

Sikkerhedshjelm 

 

Maske 

 

Ansigtsværn 

 

Beskyttelsesforklæde 
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2 Sikkerhed  

2.1 Sikkerhedsforanstaltninger  

ǒ Brug kun anlægget, hvis alle komponenter er installeret korrekt. 

ǒ Overhold de lokalt gældende forskrifter til beskyttelse af drikkevandet, både angående 

ulykkesforebyggelse og arbejdssikkerhed. 

ǒ Undlad at foretage ændringer,ombygninger, udvidelser eller programændringer på dit produkt. 

ǒ Ved vedligeholdelse eller reparation må du kun bruge originale reservedele. Hvis der bruges 

uegnede reservedele, bortfalder garantien for anlægget. 

ǒ Hold altid lokalerne lukket for at forhindre, at uautoriserede får adgang for at beskytte personer, der 

er i fare/ikke er instrueret, mod øvrige risici. 

ǒ Overhold vedligeholdelsesintervallerne (se kapitel 8.2). Hvis de ikke overholdes, kan der opstå en 

mikrobiologisk kontamination af din drikkevandsinstallation. 

2.1.1 Mekanisk sikkerhed 

ǒ Du må under ingen omstændigheder fjerne sikkerhedsanordninger, frakoble dem eller på anden 

måde gøre dem ineffektive. 

ǒ Til alt arbejde på anlægget, der ikke kan udføres fra gulvet, skal der bruges stabile, sikre og 

selvstændigt stående hjælpemidler til opstigning. 

ǒ Kontroller, at anlægget stilles, så det ikke tipper, og så dets stabilitet til enhver tid er sikret. 

2.1.2 Tryktekniske farer 

ǒ Komponenter kan stå under tryk. Der er fare for personskader og materielle skader på grund af 

vand, der strømmer ud, og komponenter, der bevæger sig uventet. Kontroller regelmæssigt 

trykledningerne på anlægget. 

ǒ Inden der udføres reparation og vedligeholdelse, skal det sikres, at alle relevante komponenter er 

uden tryk. 

2.1.3 Elektriske farer 

Ved kontakt med strømførende komponenter er der umiddelbar livsfare på grund af elektrisk stød. Hvis 

isoleringen eller enkelte komponenter bliver beskadiget, kan der være livsfare. 

ǒ Bed en elektriker om at udføre det elektriske arbejde på anlægget. 

ǒ Ved skader på spændingsførende komponenter skal du straks slå spændingsforsyningen fra og få 

anlægget repareret. 

ǒ Slå forsyningsspændingen fra, inden der udføres arbejde på elektriske anlægsdele. Led 

restspændingen væk. 

ǒ Forbind aldrig elektriske sikringer. Sæt ikke sikringerne ud af drift. Ved udskiftning af sikringerne 

skal du overholde angivelserne vedr. korrekt strømstyrke. 

ǒ Hold spændingsførende dele på afstand af fugt. Fugt kan føre til kortslutning. 
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2.1.4 Fare på grund af kemikalier 

ǒ Kemikalier kan være miljø- og/eller sundhedsskadelige. 

De kan medføre ætsninger af hud og øjne samt irritation af luftveje eller allergiske reaktioner. 

ǒ Undgå enhver form for hud-/øjenkontakt med kemikalier. 

ǒ Brug personligt beskyttelsesudstyr. 

ǒ Læs sikkerhedsdatabladet inden håndteringen af kemikalier, og overhold altid anvisningerne til 

forskellige aktiviteter/situationer. 

ǒ Aktuelle sikkerhedsdatablade til kemikalier kan downloades på 

www.gruenbeck.de/service/dokumente-und-downloads. 

ǒ Følg de interne anvisninger ved håndteringen af kemikalier, og sørg for, at evt. beskyttelses- og 

nødanordninger som nødbruser, øjenbruser er tilgængelige og funktionsdygtige. 

 Blanding af restmængder af kemikalier  

ǒ Bland aldrig forskellige kemikalier med hinanden. Der kan optræde uforudsigelige kemiske 

reaktioner med dødbringende fare. 

ǒ Bortskaf restmængder af kemikalier iht. de lokale forskrifter og/eller de interne anvisninger. 

ǒ Restmængder fra brugte emballager bør ikke fyldes over i emballager med friske kemikalier, så 

kemikaliernes effekt reduceres. 

 Mærkning/minimumsholdbarhed/opbevaring af kemikalier  

ǒ Kontroller kemikaliernes mærkning ï disse må ikke fjernes eller gøres utydelige. 

ǒ Brug ikke ukendte kemikalier (ingen mærkning eller mærkning kan ikke ses). 

ǒ Overhold den nævnte anvendelsesdato på etiketten (minimumsholdbarhed) for at sikre anlæggets 

funktionalitet og kvaliteten af det genererede permeat. 

ǒ Kemikalierne kan ændre aggregattilstand ved forkert opbevaring, de kan udkrystallisere, afgive gas 

eller miste deres effekt. Opbevar og brug kun kemikalierne ved de oplyste temperaturer. 

 Rengøring/bortskaffelse  

ǒ Opsaml øjeblikkeligt kemikalier, der er løbet ud, med egnede bindemidler. 

ǒ Opsaml og bortskaf kemikalierne, så de ikke udgør en fare for mennesker, dyr eller miljø. 

2.1.5 Persongrupper, der har brug for beskyttelse 

ǒ Dette produkt må bruges af personer med begrænsede evner eller manglende erfaring, hvis de er 

under opsyn eller er instrueret i sikker brug af anlægget og kan forstå de farer, der er forbundet 

med det. 

ǒ Drift, rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn. 

2.2 Produktspecifikke sikkerhedsinstrukser  

 

 
ADVARSEL  Forurening af drikkevandet på grund af ukorrekt håndtering. 

 
ǒ Der er fare for infektionssygdomme. 

Ʒ Bed en fagmand om at foretage installation, idriftsættelse og årlig vedligeholdelse. 
 
 

 

Anlægget har en hovedafbryder. Strømmen fjernes fra anlægget og de efterkoblede komponenter via 

hovedafbryderen. 

Ʒ Slå anlægget helt fra i tilfælde af en nødsituation. 

http://www.gruenbeck.de/service/dokumente-und-downloads
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 Betegnelse  

1 Aflåselig hovedafbryder 
 

Ʒ Slå strømmen fra anlægget ved vedligeholdelse og reparation via hovedafbryderen ï og sikr det 

mod genstart. 

2.2.1 Signaler og advarselsanordninger  

 

Advarsler/piktogrammer  

 

Fare for elektrisk stød 

(placeret på fordelerdækslet og i strømfordeler/kontaktskab) 

Ʒ Inden der udføres arbejde på elektriske anlægsdele, skal anlægget 

afbrydes fra strømforsyningen. 

 

Fare for elektrisk stød på grund af restspænding 

Der kan også være højspænding til stede, hvis LED-advarslerne ikke lyser. 

(placeret på frekvensomformer og HD-pumpe) 

Ʒ Vent 15 min. efter hovedafbryderen er slået fra. 

 

Farligt gods 

(placeret på emballagen) 

Miljøskader på grund af lithiumbatterier 

 
 

 

De placerede instrukser og piktogrammer skal være let læselige. 

De må ikke fjernes, tilsmudses eller males over. 
 

Ʒ Følg alle advarsels- og sikkerhedsinstrukser. 

Ʒ Udskift omgående ulæselige eller beskadigede mærkater og piktogrammer. 
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3 Produktbeskrivelse  

Det omvendte osmoseanlæg GENO-OSMO-X er monteret på en aluminiumsramme. 

Ultra-Low-Pressure-omvendt osmosemembranerne er monteret i PE-trykrør. 

Styringen til visning af driftstilstanden og anlæggets værdier betjenes ved hjælp af et grafik-touchpanel. 

3.1 Korrekt anvendelse  

ǒ Det omvendte osmoseanlæg GENO-OSMO-X bruges til at demineralisere råvand, der overholder 

drikkevandsforordningens kvalitetskrav i sin sammensætning. 

ǒ De omvendte osmoseanlæg GENO-OSMO-X, GENO-OSMO-X Online, GENO-OSMO-X AVRO og 

GENO-OSMO-X Antiscalant er udelukkende beregnet til industriel og erhvervsmæssig anvendelse. 

ǒ For en defineret temperaturafhængig konstant permeatydelse (ved 15 °C).  

Den konstante permeatydelse reduceres med op til 3 % pr. °C fødevandstemperatur. 

3.1.1 GENO-OSMO-X Online 

ǒ Bruges til regelmæssig forsyning af de efterfølgende installationer med permeat uden 

tryksvingninger, midlertidig opbevaring eller trykstigning. 

ǒ Til online-forsyning af tilsluttede forbrugere som luftfugtere, klimaanlæg osv. med permeat. 

3.1.2 GENO-OSMO-X AVRO 

ǒ Til beskyttelse af de omvendte osmosemembraner via behandlingsmodulet/-erne, der er monteret i 

anlægget. 

ǒ Til forhindring af scaling på membranerne. 

ǒ Har ikke brug for forkoblet blødgøringsanlæg/hårdhedsstabilisering. 

3.1.3 GENO-OSMO-X Antiscalant 

ǒ Til beskyttelse af de omvendte osmosemembraner via mængdeproportionel tilførsel af 

hårdhedsstabiliseringsmiddel. 

ǒ Til forhindring af scaling på membranerne. 

ǒ Har ikke brug for forkoblet blødgøringsanlæg/hårdhedsstabilisering. 
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3.1.4 Anvendelsesbegrænsninger 

 

 

Vi forudsætter, at fødevandet (råvandet) ikke ændrer sig væsentligt i sin sammensætning, altid er 

uden mekaniske og organiske forureninger, samt at efterfølgende grænseværdier ikke overskrides. 
 
 

 BEMÆRK intet desinfektionsmiddel 

 

ǒ Der bruges organiske polymerer som materiale for RO-membranerne. Disse er ikke bestandige 

over for desinfektionsmidler som klor eller klordioxid. 

ǒ Desinfektionsmidler ødelægger RO-membranerne irreversibelt. 

Ʒ Klor og oxidationsmidler må ikke kunne påvises i fødevandet. Råvandet må ikke indeholde 

oxidationsmidler. 
 
 

Parameter   Værdi  

Samlet hårdhed 

°dH 

< 0,1 (0,18 °f; 0,018 mol/m³)  

Å Option: Antiscalant ikke begrænset  

Å Option: AVRO (uden vandanalyse) 

Å Option: AVRO (vandanalyse nødvendig) 

< 22 (39,2 °f; 3,92 mol/m³)  

> 22 eller (sulfat >  250 mg/l)  

Frit klor mg/l  kan ikke påvises  

Jern mg/l  < 0,10 

Mangan mg/l  < 0,05 

Silikat mg/l  < 15 

Klordioxid mg/l  kan ikke påvises  

Turbiditet NTU < 1 

Kolloid-indeks (SDI)  < 3 

pH-interval  3 ï 9 

Samlet saltindhold som NaCI mg/l  < 1000 

Fødevandstemperatur °C 10 ï 30 
 

ǒ Permeat fra omvendt osmoseanlægget er ikke drikkevand; det kræver en efterbehandling 

(blanding, hærdning) ved anvendelse som drikkevand. 

3.2 Forudsigelig fejlanvendelse  

Det omvendte osmoseanlæg GENO-OSMO-X er ikke egnet til følgende anvendelse: 

ǒ Demineralisering af saltvand (havvand) 

ǒ Kraftigt afvigende og/eller svingende gennemstrømning af fødevandet 



PRODUKTBESKRIVELSE  

 

  13 | 92 

B
A

_
1

0
0

0
7

5
7

6
0

0
0

0
_

d
a
_

2
9

4
_

G
E

N
O

-O
S

M
O

-X
 

3.3 Produktkomponenter  

3.3.1 GENO-OSMO-X 

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 Membraner Omvendt osmosemembraner i trykrør, til produktion af permeat RO1B1 

2 Styring 
Kontrolpanel GENO-tronic med 4,3" grafik-touchpanel, kan 
vippes 

RO1E1 

3 Hovedafbryder 
Til til- og frakobling af hele anlægget og efterkoblede 
komponenter 

 

4 Strømfordeler 
Med automatsikringer og Schuko-stikdåse til forsyning af 
doseringsanlægget Antiscalant 

RO1E2 

5 Frekvensomformer 
Via frekvensomformeren tilpasses pumpens omdrejningstal, så 
permeatydelsen nås. 

 

6 Hydroblok Koncentrat (til kloakken) BL2 

7 Overtryksafbryder  Forhindrer, at anlæggets driftstryk overstiger 16 bar RO1CP3 

8 Hydroblok Fødevand (som behandlet blødt vand) BL1 

9 Ramme Af anodiseret aluminium med indstillingsfødder  

10 Rørføring Højtryksbestandige PE-rør og PP-klemfittings  

11 
Højtrykspumpe 

(HT-pumpe) 

Centrifugalpumpe (frekvensstyret) genererer det nødvendige 
driftstryk for membranerne. 

Centrifugalpumpen kører iht. permeatbehovet fra 
niveaustyringen i permeatbeholderen. 

RO1P1 

12 Hydroblok Permeat BL3 
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3.3.2 GENO-OSMO-X Online 

 

 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 Membranekspansionsbeholder Gennemstrømmet som permeatbeholder RO1B4 

2 Tryktransducer 
Til forsyningstryk, slår anlægget til eller fra 

Måleområde: 0ï6 bar o. Strømudgang: 4ï20 mA 
RO1CP2 

3 Prøveudtagningsventil 

Prøveudtagningshane fra permeatbeholder. 

Som trykaflastning ved vedligeholdelse af 
permeatbeholderen. 

RO1H6 

4 Stempelventil Til afspærring af permeatudgangen RO1H7 
 

3.3.3 GENO-OSMO-X AVRO 

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 Trykrørsystem AVRO-behandlingsenhed RO1B5 
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3.3.4 GENO-OSMO-X Antiscalant 

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 Doseringspumpe 

Til mængdeproportionel dosering af Antiscalant. 

Transporterer doseringsmidler, når fødevandet strømmer ind i 
anlægget. 

RO1P2 

Trykholdeventil DN 8, åbningstryk 3 bar RO1S7 

2 Sugelanse 

Sugelanse med elektriske skiftekontakter "Foralarm" og "Tom" til 
udsugning af doseringsmidlet. 

RO1S8 

RO1CL1 

RO1CL2 

Dunk med doseringsmiddel: MT-4000 / MT-4010 RO1B2 

3 Opsamlingsbeholder 

Forhindrer, at doseringsmidlet løber ud, hvis dunken er utæt 
(lækage- og dråbebeskyttelse). 

Af PP-kunststof (400 x 300 x 325 mm) 

RO1B3 

4 Doseringssted Indsprøjtning af doseringsmidlet i fødevandet  
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3.4 Anlægstilslutninger  

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

A Tilslutning indløb Fødevandsindgang BL1 

B Tilslutning affald Koncentrat til kloak BL2 

C Tilslutning udløb Permeat (til rentvandsbeholder) BL3 

D Tilslutning udløb Permeat (til forbruger på opstillingsstedet) BL3 
 
 

 
Planlæg tilslutninger på vandmålerforskruninger 1" og 1¼" (AG) på opstillingsstedet. 
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3.5 Funktionsbeskrivelse  

Det omvendte osmoseanlæg består af følgende funktionsenheder: 

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  
Trykrør med membranmodul (styktal afhænger 
af anlæggets størrelse) 

2 Hydroblok koncentrat til kloak 

 Betegnelse  

3 Hydroblok permeat 

4 Hydroblok fødevand 

 

Anlægget GENO-OSMO-X fungerer iht. processen for omvendt osmose. 

Fødevandet føres til højtrykspumpen via en automatisk ventil og et finfilter med trykformindsker. 

En minimumspressostat beskytter højtrykspumpen mod tørløb. Højtrykspumpens ydelse styres via en 

frekvensomformer, så permeatydelsen genereres afhængigt af temperaturen. Permeatydelsen kan 

reduceres med op til 25 % via styringen. 

Fødevandet føres fra højtrykspumpen til omvendt osmosemembranerne og deles i de partielle 

strømme permeat og koncentrat. En partiel strøm af koncentratet registreres via en reguleringsventil og 

føres (automatisk) tilbage til fødevandet. Det resterende koncentrat føres ud i kloakken via en 

reguleringsventil. 

Permeatydelsen er temperaturafhængig og defineres ved 15°C.  

Den reduceres med op til 3 % pr. °C fødevandstemperatur. 

Permeatydelsen reguleres automatisk i forhold til temperaturen. Reguleringen sker via flowmålere i 

fødevandet, feed og permeat. Effekten (koncentrat kloak) samt koncentrattilbageføringen tilpasses den 

ændrede permeatydelse. 
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 Hydroblok fødevand  

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 
Tilslutning  

Fødevandsindgang 
Vandmålerforskruning 1" og 1¼" (AG) flad tætning BL1 

2 Drikkevandsfilter 

Forfiltrering af fødevandet inkl. trykformindsker (forindstillet) 
til 4,0 bar og integreret manometer.  

Som osmose-udførelse med sort filterklokke og filterkerte. 

RO1F1 

3 Flowsensor feed 

Via impulssignal til styring. 

Feed = Koncentrat tilbageføring + Permeat + Koncentrat til 
kloak 

RO1CF2 

4 Undertryksafbryder  
Til forhindring af tørløb i højtrykspumpen. Starter forsinket 
efter åbning af magnetventil til fødevand. 

RO1CP1 

5 Flowsensor fødevand 
Via impulssignal til styring. 

Fødevand = Permeat + Koncentrat til kloak 
RO1CF 

6 
Magnetventil  

Fødevand 

Er altid åben under permeatproduktionen. 

Efter anlægget er stoppet, er ventilen for 
membranens/membranernes indstillede 
udskylningsmængde fortsat åben. 

RO1V1 
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 Hydroblok koncentrat  

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 
Tilslutning 

Koncentrat til kloak 
Vandmålerforskruning 1" (AG) flad tætning BL2 

2 
Indstillingsventil 
koncentrat kloak med 
drev 

Til automatisk indstilling af volumenstrøm koncentrat til kloakken 
(effekt).  

Under permeatproduktionen løber dette vand konstant til 
kloakken.  

Volumenstrøm afhænger af anlæggets størrelse. 

Ventil åbner det fulde tværsnit ved anlægsstop og ved fejl på 
anlægget altid i forbindelse med magnetventil fødevand. 

RO1V3 

3 
Trykformindsker  

Koncentrat 

Til forbedring af reguleringsventilernes nøjagtighed 

(indstilling 6 bar) 
RO1H4 

4 

Indstillingsventil 

Koncentrattilbageføring 
med drev 

Til automatisk regulering af volumenstrøm 
koncentrattilbageføring. 

Volumenstrøm afhænger af anlæggets størrelse. 

RO1V2 

5 
Prøveudtagningsventil 

Koncentrat 

Mulighed for manuel kvalitetsbestemmelse via 
prøveudtagningsventil. 

RO1H1 

 

 Hydroblok permeat  

 

 
 
 

 Betegnelse  Funktion  Kodning  

1 Tilslutning permeat Vandmålerforskruning 1" (AG) flad tætning BL3 

2 
Flowsensor 

Permeat 
Via impulssignal til styring RO1CF3 

3 
Prøveudtagningsventil 
permeat 

Mulighed for manuel kvalitetsbestemmelse via 
prøveudtagningsventil. 

RO1H5 

4 Ledningsevnemåling 

Ledningsevnesensor iht. 2-elektroders-princippet 
(temperaturkompenseret (RO1CT1)) til konstant måling af 
permeatets ledningsevne.  

Visning af måleresultatet i styringen. 

RO1CQ1 
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3.5.1 Proces/funktionsmåde 

Membranens overflade oversvømmes parallelt med forbehandlet fødevand. Det tilbageførte vand i 

anlægget betegnes som feed. 

En partiel strøm af rent vand trænger gennem membranen som permeat (krydsflow eller crossflow), 

mens den tilbageværende partielle strøm, nu med øget saltkoncentration, ledes væk fra 

membranoverfladen som koncentrat. I løbet af koncentratets tilbagelagte strækning opkoncentreres det 

endnu mere. 

Karakteristisk for en RO-membran er, at den ikke har nogen porer, den er "tæt". Vandet strømmer ikke 

igennem membranen, men diffunderer igennem den. 

Med denne metode kan salte opløst i vand fjernes og reducere bakterier, kim og partikler samt opløste 

organiske stoffer betydeligt. 

Med tiden aflejres salte og biologiske urenheder på membranoverfladen. Derfor skal der med 

regelmæssige mellemrum foretages en rengøring. 

 Opbygning RO -membranmodul  

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Permeat-samlerør 

2 Fødevand spacer 

3 RO-membran 

 Betegnelse  

4 Permeat spacer 

5 Permeat 

6 Fødevand 
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 RO-proces  

 

Omvendt osmose er det modsatte af den naturlige proces i osmose. 
 

A B C 

Vand (fortyndet opløsning) Koncentreret opløsning Membran 
 
 

Osmose  Forklaring  

 

Osmose opstår, når to opløsninger af forskellig koncentration fra opløste salte 
er adskilt af en membran. 

Vand passerer fra den fortyndede opløsning (A) gennem den semipermeable 
membran (C) til den koncentrerede opløsning (B), indtil der er ligevægt i 
koncentrationen på begge sider af membranen. 

 

Osmotisk tryk  Forklaring  

 

Denne ligevægt er kendetegnet ved den statiske trykforskel mellem de 
resulterende vandsøjler. Trykforskellen betegnes som osmotisk tryk. 

Jo højere koncentrationen af de opløste salte er i den koncentrerede opløsning 
(B), jo større er den osmotiske trykforskel (D). 

 

Omvendt osmose  Forklaring  

 

Ved omvendt osmose modsvares det osmotiske tryk ved et højere tryk (E). 

Processen sker i modsat retning, vand passerer fra den koncentrerede 
opløsning (B) via membranen ind i den fortyndede opløsning (A). 

På denne måde er muligt at afsalte vandet. 
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3.6 Tilbehør  

Dit produkt kan udstyres med tilbehør efterfølgende. Den servicemedarbejder, der er ansvarlig for dit 

område, og Grünbecks hovedkvarter står til rådighed med yderligere informationer. 

 

Billede  Produkt  Ordrenr.  

 

Drikkevandsfilter BOXER KX 1"  101 835 

Filterkerte 80 ɛm til forfiltrering.  

Drikkevandsfilter BOXER KDX 1"  101 820 

desuden med trykformindsker 

 

Euro -TBS-ventil GENO -DK 2 DN 15 (½") 132 510 

Euro -TBS-ventil GENO -DK 2 DN 20 (¾") 132 520 

Sikring af drikkevandstruede anlæg og systemer iht. DIN EN 1717-del 4. 

 

GENO-aktivt kulfilter AKF 600  109 160 

Reduktion af klorindholdet i vandet. 

Kun egnet til GENO-OSMO-X 400. 

Større aktive kulfiltre på forespørgsel. 

 

Blødgøringsanlæg  GENO-mat duo  WE-X 186 100 

Fuldautomatisk dobbelt blødgøringsanlæg, der fungerer iht. ionbytningsprocessen. 
Generering af fuldt blødgjort vand med mængdestyret regenerering. 

Større anlæg på forespørgsel. 

 

Blødgøringsanlæg softliQ:LB  - på forespørgsel 
-  

Fuldautomatisk 3-dobbelt blødgøringsanlæg, der fungerer iht. ionbytningsprocessen. 
Generering af fuldt-/delvist blødgjort vand med mængdestyret regenerering. 

Større anlæg på forespørgsel. 

 

Hårdhedsmåler softwatch  172600000000 

Automatisk overvågning af grænseværdien for 
rest-/samlet hårdhed via grænseværdiindikator. 

 

Blandeenhed til omvendte osmoseanlæg  750 7xx 

Blandeenheden bruges til indstilling af bestemte blandingsvandkvaliteter 
(restledningsevne eller resthårdhed).  

Dette sker ved at blande permeat fra et omvendt osmoseanlæg med råvand eller blødt 
vand. 
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Billede  Produkt  Ordrenr.  

 

Nød-bypass omvendte osmoseanlæg OSMO -X, osmoliQ 3  m³/h 

Nød-bypass omvendte osmoseanlæg OSMO -X, osmoliQ 10  m³/h 

Nød-bypass omvendte osmoseanlæg OSMO -X, osmoliQ 15  m³/h 

750 795.10 

750 796.10 

750 797.10 

Det kan være nødvendigt med en nød-bypass til det omvendte osmoseanlæg, hvis 
permeatet i rentvandsbeholderen ikke rækker på grund af maksimal udtagning. 

Via et alarmniveau i rentvandsbeholderen åbnes magnetventilen med drosselventilens 
nød-bypass, og vandforsyningen sikres. 

Ledningen tømmes af hygiejniske grunde i kloakken i stilstandsperioder. 

 

Kommunikationsmodul Profibus  DP 750 160 

Tilslutning til en PROFIBUS DP-Master. 

 

Kommunikationsmodul BACnet -IP 750 170 

Tilslutning til en BACnet-IP-Master. 

 

Potentialfrie meldinger  750 180 

til at slutte til bygningens styringssystem/CTS-anlægget. 

 

Analoge signaler 4 -20 mA 750 185 

til at slutte til bygningens styringssystem/CTS-anlægget. 

 

Rentvandsbeholder  

til mellemlagring af det trykløst udløbende permeat fra GENO-omvendte osmoseanlæg. 

 

Udførelse af alle beholdere: 

Å præmonteret med PVC-overløbsledning 

Å tilslutninger til indløbende permeat og sugeledning til trykforøgeranlægget 

Å PE-sort 

Å Hanehul med aftageligt skruedæksel 

Å Der er mulighed for maks. 4 beholdere i kombination som forsyningsbatteri 

Rentvands -basisbeholder GT -X 1000 

med sterilluftfilter og niveaumålesonde  

712000040000 

Beholderens højde inkl. studser. 

Nettoindhold ca. 840 l (B=960 x D=860 x H i alt=2200 mm) 

Større beholdere på forespørgsel. 

Supplerende beholder  GT 1000 med sterilluftfilter  712000060000 

som rækkebeholder i samme størrelse som rentvands-basisbeholder GT-X 1000 med 
sterilluftfilter og niveaumålesonde, ventilation og udluftning med ultrafint filter 0,2 µm 

 

Rentvands -basisbeholder GT -X 1000 med niveaumålesonde  712000030000 

Uden sterilt overløb udformet som vandlås. Overløb er udført som faldrør. 

Beholderens højde inkl. studser. 

Nettoindhold ca. 840 l (B=960 x D=860 x H i alt=2200 mm) 

Større beholdere på forespørgsel. 

 

Supplerende beholder  GT 1000 uden sterilluftfilter  712000050000 

som rækkebeholder i samme størrelse som rentvands-basisbeholder GT-X 1000 med 
niveaumålesonde, ventilation og udluftning som studser med skærm 
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Billede  Produkt  Ordrenr.  

 

Trykforøgeranlæg GENO  FU-X 2/40-1 N 730 640 

Kompakt, trykafhængigt styret pumpeaggregat bestående af: 

Å centrifugalpumpe i rustfrit stål 

Å integreret tryk- og kontaktvandmåler 

Å styreelektronik med effektkontakt 

Å baggrundsbelyst display 

Å driftskontakt 

Å driftsprotokol via SD-kort 

Å potentialfri melde-/fejlmeldingskontakt 

Å Kontraventil 

Å Afspærringsventil til alle pumper (suge- og trykside) 

Å membran-trykekspansionsbeholder med tvungen gennemstrømning 

Transportstrøm maks.: 1,2 - 4,2 m³/h 

Transporthøjde maks.: 18,2 ï 45,6 m 

Nettilslutning: 230 V / 50 Hz 

Effektforbrug: 1 kW 

Tilslutninger: DN 25 / DN 32 

Beskyttelsestype: IP 55 

 

Trykforøgeranlæg GENO  FU-X-2/40-2 N 730 641 

Beskrivelse som 730 640, dog med mulighed for tids-/belastningsomskiftning. 

Andre trykforøgeranlæg på forespørgsel. 
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4 Transport, opstilling og opbevaring  

4.1 Forsendelse/levering/emballage  

Anlægget er fra fabrikkens side fastgjort på en palle og sikret mod at tippe. 

Ʒ På- og aflæs anlægget med en gaffeltruck eller en løftevogn med passende pallegafler. Vær 

opmærksom på tyngdepunktet, der er foroven på anlægget. 
 

 BEMÆRK For for skader, hvis anlægget tages op med en kran og strop. 

 

ǒ Anlægget har ingen punkter til at løfte med en kran og strop. 

Ʒ Anlægget må ikke på- og aflæsses med en kran og strop. 
 

Ʒ Bortskaf først emballagen miljømæssigt og fagligt korrekt efter installation af anlægget (se kapitel 

11.2). 

4.2 Transport/opstilling  

 

 
ADVARSEL  Fare for at tippe på grund af ukorrekt transport. 

 

ǒ Anlæggets tyngdepunkt er foroven. Anlægget kan tippe og klemme personer/lemmer. 

Ʒ Transportér kun anlægget med en gaffeltruck eller en løftevogn med egnede gafler. 

Ʒ Transportér ikke anlægget over skæve niveauer eller trapper. 
 

Ʒ Transportér kun anlægget til opstillingsstedet (større afstande) i den originale emballage og 

fastgjort på pallen. 

Ʒ Transporter kun det udpakkede anlæg (uden palle) i umiddelbar nærhed af det endelige 

opstillingssted ï løft det ikke i rammen. 

Ʒ Fjern transportsikringen, ved GENO-OSMO-X 2200 og GENO-OSMO-X 3000, på HD-pumpen. 

4.3 Opbevaring  

Ʒ Opbevar produktet, så det er beskyttet mod følgende påvirkninger: 

Å Fugt, vand 

Å Miljøpåvirkninger som vind, regn, sne osv. 

Å Frost, direkte sollys, kraftig varme 

Å kemikalier, farvestoffer, opløsningsmidler og dampe derfra 
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5 Installation  

 

 

Installationen af anlægget er et væsentligt indgreb i drikkevandsinstallationen og må kun udføres af 

en fagmand. 
 

 Monteringseksempel GENO -OSMO-X 

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Drikkevandsfilter (f.eks. BOXER KDX) 

2 TBS-ventil GENO-DK 2 

3 Blødgøringsanlæg softliQ:LB 

4 Aktivt kulfilter AKF 

 Betegnelse  

5 Hårdhedsmåler softwatch 

6 
Rentvandsbeholder GT-X med 
niveaumålesonde og sterilluftfilter 

7 Trykforøgeranlæg GENO-FU-X 2/40-2 N 

 

 Monteringseksempel: Antiscalant  

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Drikkevandsfilter (f.eks. BOXER KDX) 

2 TBS-ventil GENO-DK 2 

3 Aktivt kulfilter AKF 

 Betegnelse  

4 
Rentvandsbeholder GT-X med 
niveaumålesonde og sterilluftfilter 

5 Trykforøgeranlæg GENO-FU-X 2/40-2 N 

6 Antiscalant-dosering 
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 Monteringseksempel: AVRO  

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Drikkevandsfilter (f.eks. BOXER KDX) 

2 TBS-ventil GENO-DK 2 

3 Aktivt kulfilter AKF 

 Betegnelse  

4 
Rentvandsbeholder GT-X med 
niveaumålesonde og sterilluftfilter 

5 Trykforøgeranlæg GENO-FU-X 2/40-2 N 

6 AVRO-modul 

 

 Monteringseksempel: Online -Skid  

 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Drikkevandsfilter (f.eks. BOXER KDX) 

2 TBS-ventil GENO-DK 2 

3 Blødgøringsanlæg softliQ:LB 

 Betegnelse  

4 Aktivt kulfilter AKF 

5 Hårdhedsmåler softwatch 

6 Online-Skid 
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5.1 Krav til installationsstedet  

Lokale installationsforskrifter, generelle retningslinjer og tekniske data skal overholdes. 

ǒ Installationsstedet skal være frostsikkert, ligesom anlægget skal være beskyttet mod kemikalier, 

farvestoffer, opløsningsmidler og dampe derfra. 

ǒ Kraftig varmestråling og direkte sollys skal undgås. 

ǒ Installationsstedet skal være tilstrækkeligt oplyst og ventileret og udluftet. 

ǒ Der skal være en kloaktilslutning (min. DN 50) til afledning af koncentratet (se kapitel 5.3). 

ǒ Der skal være et gulvafløb, der passer til anlæggets størrelse, på installationsstedet. 

ǒ Rørledningerne på opstillingsstedet til permeat og koncentrat skal være udført i 

korrosionsbestandigt materiale. 

5.1.1 Opstilling af anlægget/pladsbehov 

ǒ Anlæggets tilstrækkeligt store opstillingsflade (fundament) skal være jævnt og have tilstrækkelig 

stabilitet og bæreevne til at kunne bære anlæggets driftsvægt. 

ǒ Foran/bagved og til højre for anlægget skal der være tilstrækkelig afstand til installations- og 

servicearbejde på min. 500 mm. 

ǒ Til betjening skal der være en afstand på min. 800 mm foran anlægget. 

ǒ Rum-/monteringshøjden bør være min. 1800 mm. 

ǒ Anlægget skal opstilles med venstre side (membran-trykrør) tæt ind mod en væg. 

5.1.2 Forkoblede produkter 

ǒ Der skal principielt placeres følgende før anlægget: 

Å Drikkevandsfilter 

Å Evt. trykformindsker (ved fødevandstryk > 5 bar) 

Å Euro-TBS-ventil 

Å Evt. aktivt kulfilter (bemærk vandanalysen) 

Å Blødgøringsanlæg eller Antiscalant-dosering (ikke ved optionen: AVRO) 

ǒ For at undgå scaling er der mulighed for en integreret patenteret AVRO-teknik som alternativ 

metode. 

ǒ I fødevandstilførslen og permeatudledningen på opstillingsstedet skal der være mulighed for at 

frakoble røret (f.eks. forskruning). 

Dette er nødvendigt for at skylle konserveringsmidlet ud eller for ved behov at kunne udføre en 

kemisk rengøring og/eller desinfektion. 

ǒ For at øge driftssikkerheden anbefaler vi ved anlægskonfigurationer med blødgøringsanlæg at 

overvåge resthårdheden ved at montere en vandanalyseautomat i det bløde vands udløb. 

5.1.3 Krav til elinstallationen 

ǒ Til anlæggets strømforsyning er det nødvendigt med en netudgang 3x 400 V/50 Hz/ L/N/PE (med 

20 A sikring) på opstillingsstedet (se kapitel 5.4). 

ǒ Tilførslen til anlægget på opstillingsstedet skal dimensioneres og placeres afhængigt af anlæggets 

type (se elektrisk ledningsdiagram ordrenr. 750 292). 
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5.2 Kontrollér leverancens indhold  

 

 

De omvendte osmoseanlæg er præmonteret på alu-rammen og klar til tilslutning. Afhængigt af 

anlæggets udførelse er disse udstyret med udvidelsesmoduler (AVRO-modul, Online-skid, 

Antiscalant-dosering). 
 
 

 
 
 

 Betegnelse  

1  GENO-OSMO-X 

2 
3-vejs ventilations-/udluftningsventil (DT-040 
½") 

 Betegnelse  

3 

Pose med tilslutningsmateriale til 
"potentialudligning alu-ramme" 

(placeret i strømfordeleren) 
 

Ʒ Kontrollér, at leverancen er komplet og ikke beskadiget. 



INSTALLATION  

 

30 | 92  

B
A

_
1

0
0

0
7

5
7

6
0

0
0

0
_

d
a
_

2
9

4
_

G
E

N
O

-O
S

M
O

-X
 

5.3 Sanitær installation  

Her beskrives kun GENO-OSMO-X uden ekstra udstyr repræsentativt for alle anlægsudførelser. 

Billederne er kun eksempler på visninger. 

Ʒ Udfør alle aktiviteter for alle udførelser på samme måde. 
 

 
Overhold sikkerhedshenvisningerne vedr. den lokale transport (se kapitel 4.2). 

 

5.3.1 Forberedende arbejde 

 

 BEMÆRK Stor temperaturforskel på opstillingsstedet ved installation af anlægget. 

 

ǒ Der kan forekomme funktionsfejl i styringen ved første ibrugtagning pga. fugt/kondens på de 

elektroniske komponenter i styringen. 

Ʒ Pak anlægget ud før installation, og lad det stå ubenyttet på stedet 1 time. 

» Mulig fugt/kondens på de elektroniske komponenter i styringen kan dermed tørre. 

 

1. Løsn anlæggets ramme fra transportsikringen. 

2. Fjern pallen. 

 

 
 
 

3. Stil anlægget sikkert på den dertil beregnede plads ï vær opmærksom på det minimale pladsbehov 

(se kapitel 5.1.1). 

4. Fjern beskyttelseshætterne fra tilslutningerne. 
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5.3.2 Tilslut anlægget 

 

 

På opstillingsstedet skal ledninger af korrosionsbestandigt materiale til fødevand og permeat kunne 

adskilles, f.eks. via en forskruning (forbindelsesstykke). 

Forbindelsesstykket er et stykke rørledning, der ved behov kan afmonteres, med 

forbindelseselementer i begge rørender, der kan løsnes. 

Ved kemiske rengøringer (CIP) og desinfektionsforanstaltninger skal anlægget afbrydes fra 

fødevands- og permeatledningen.  

Ved udskylning af konserveringsmidlet skal permeatledningen frakobles. 
 
 

 
 
 

 Betegnelse  

1  Afspærringsventil (på opstillingsstedet) 

2 Ventilations-/udluftningsventil 

 Betegnelse  

3 
Forbindelsesstykke med forskruninger (på 
opstillingsstedet) 

4 Kloaktilslutning iht. DIN EN 1717 

 

1. Installer et forbindelsesstykke med forskruninger i både indløbs-rørledningen "fødevand" og afløbs-

rørledningen "permeat". 

2. Slut indløbs-rørledningen til tilslutningen "fødevand". 

3. Slut udløbs-rørledningen til tilslutningen "koncentrat kloak" iht. DIN EN 1717 (med frit udløb). 

4. Monter en ventilations-/udluftningsventil på udløbs-rørledningen "koncentrat" over anlægsniveau. 

5. Slut permeatledningen til permeat-opsamlingsbeholderne. 












































































































